
PROVEDBENA ODLUKA VIJEĆA (EU) 2024/3216

od 10. prosinca 2024.

o izdavanju ovlaštenja Francuskoj za primjenu sniženih stopa oporezivanja na električnu energiju 
kojom se izravno opskrbljuju zrakoplovi u mirovanju na aerodromima otvorenima za javni zračni 

promet

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2003/96/EZ od 27. listopada 2003. o restrukturiranju sustava Zajednice za oporezivanje 
energenata i električne energije (1), a posebno njezin članak 19.,

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije,

budući da:

(1) Dopisom od 11. travnja 2022. Francuska je zatražila ovlaštenje za primjenu snižene razine oporezivanja na 
električnu energiju kojom se izravno opskrbljuju svi zrakoplovi u mirovanju na aerodromima otvorenima za javni 
zračni promet, u skladu s člankom 19. Direktive 2003/96/EZ. Francuska nadležna tijela dostavila su dodatne 
informacije 25. listopada 2022. i 7. kolovoza 2023. Još dodatnih informacija dostavila su 30. listopada 2023., 
7. studenog 2023., 27. prosinca 2023. i 18. travnja 2024. Zatraženo ovlaštenje trebalo bi se primjenjivati do 
31. prosinca 2028.

(2) Prema francuskim tijelima, planiranim sniženim poreznim stopama Francuska želi dodatno poticati uvođenje 
i upotrebu električne energije iz elektroenergetske mreže. Smatra se da se upotrebom takve električne energije 
zrakoplovima u mirovanju u zračnim lukama otvorenima za javni zračni promet osigurava potrebna električna 
energija na način koji je za okoliš manje štetan od upotrebe fosilnih goriva za proizvodnju energije.

(3) U mjeri u kojoj se pri upotrebi električne energije iz elektroenergetske mreže smanjuju emisije stakleničkih plinova 
i drugih onečišćujućih tvari koje bi u protivnom nastale proizvodnjom energije u zrakoplovima, njome se pridonosi 
poboljšanju kvalitete zraka i smanjenju onečišćenja bukom. Stoga se očekuje da će ta mjera doprinijeti ciljevima 
politike Europske unije u području zaštite okoliša, zdravlja i klime.

(4) Izdavanje ovlaštenja Francuskoj za primjenu sniženih stopa poreza na električnu energiju iz elektroenergetske mreže 
ne prelazi ono što je potrebno jer će proizvodnja električne energije u zrakoplovima u većini slučajeva i dalje biti 
konkurentnija alternativa. Iz istog razloga i zbog trenutačno relativno niskog stupnja prodora te tehnologije na 
tržište nije vjerojatno da će mjera znatno narušavati tržišno natjecanje tijekom njezina trajanja te stoga neće 
negativno utjecati na pravilno funkcioniranje unutarnjeg tržišta.

(5) Stoga bi Francuskoj trebalo izdati ovlaštenje za primjenu sniženih stopa oporezivanja u skladu s podnesenim 
zahtjevom, s učinkom od 1. siječnja 2025.

(6) U skladu s člankom 19. stavkom 2. Direktive 2003/96/EZ svako ovlaštenje koje se izdaje na temelju te odredbe mora 
biti vremenski ograničeno. Međutim, kako se ne bi ugrozio budući razvoj postojećeg pravnog okvira, ako Vijeće, 
odlučujući na temelju članka 113. ili druge relevantne odredbe Ugovora o funkcioniranju Europske unije, uvede 
izmijenjeni opći sustav oporezivanja energenata i električne energije s kojim ovo ovlaštenje ne bi bilo uskladivo, 
primjereno je predvidjeti da bi ovo ovlaštenje trebalo prestati važiti.

(7) Ovom se Odlukom ne dovodi u pitanje primjena pravilâ Unije o državnim potporama,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Francuskoj se izdaje ovlaštenje za primjenu sniženih stopa oporezivanja na električnu energiju iz elektroenergetske mreže 
kojom se izravno opskrbljuju zrakoplovi u mirovanju na aerodromima otvorenima za javni zračni promet, pod uvjetom da 
se poštuju najniže razine oporezivanja iz članka 10. stavka 1. Direktive 2003/96/EZ.
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Članak 2.

Ova se Odluka primjenjuje od 1. siječnja 2025. do 31. prosinca 2028.

Međutim, ako Vijeće, odlučujući na temelju članka 113. ili bilo koje druge relevantne odredbe Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije, uvede izmijenjeni opći sustav oporezivanja energenata i električne energije s kojim ovo ovlaštenje izdano 
u članku 1. ove Odluke ne bi bilo uskladivo, primjereno je predvidjeti da bi ovo ovlaštenje trebalo prestati važiti, ova se 
Odluka prestaje primjenjivati na dan početka primjene tog izmijenenog općeg sustava.

Članak 3.

Ova Odluka proizvodi učinke od dana priopćenja.

Članak 4.

Ova je Odluka upućena Francuskoj Republici.

Sastavljeno u Bruxellesu 10. prosinca 2024.

Za Vijeće

Predsjednik

VARGA M. 
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